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Argovian Straw-plaiting Trade
SPECIALITIES:

Material for the manufacture of ladies' hats

Material for the manufacture of footwear

Material for the manufacture of bags and belts

EXPORTERS :

Argovia Ltd., Mellingen
Hat plaits, braids. Hoods.
Shoe braids and fabrics.
Cloaks for ladies and gentlemen, costumes.

Bertschinger & Co. Ltd., Wohlen
Hat braids, hoods.
Shoe braids, bootlaces.

Max Bohler, Seengen
Braids for the manufacture of ladies' hats.

Aloys Breitschmid & Co. Ltd., Wohlen
Staple and fancy braids of all kinds for ladies' hats,
ladies' hats untrimmed and unshaped (hoods).
Bootlaces in running metres or ready made.
Special braids for ladies' summer shoes.

M. Bruggisser & Co. Ltd., Wohlen
Braids, fabrics and jerseys for ladies' and children's
hats. Hoods.
Braids and fabrics for shoe uppers, handbags and
belts.
Shoe uppers, bootlaces.
Small fancy baskets for confectionery.
Shoulder shapes and stiffening braids of artificial
horsehair.

Dreifuss Bros. Ltd., Wohlen
Hat braids.
Shoe braids and uppers for ladies' shoes.
Veilings.
Belt braids, trimmings of all kinds.
Gummed and ungummed fabrics.
Artificial flowers.

Leo Dubler & Co., Wohlen
Hat braids and fabrics.
Hoods.
Shoe braids.
Ladies' handbags.

Plait Manufacturing Works Mellingen Ltd.
Millinery strawbraid.

Fischer & Co., Meisterschwanden
Millinery strawbraid.

W. Graf & Co. Ltd., Leutwil
Braids for ladies' hats.
Hoods of all kinds.
Speciality : Hand-made braids and embroideries.

« SATURN »,

Aloys Isler & Co., Wildegg
Braids for ladies' hats, sewn hoods.

Jacques Isler & Co. Ltd., Wohlen
Hat braids ; registered trademarks
« RAPAL », « PICOPAL ».

Hoods, plaits allovers.
Shoe braids and laces.

Ad. Leimgruber & Co., Seengen
Hat braids and hoods.
Speciality : Hand-plaits.

Joh. Meier & Co., Tägerig
Millinery strawbraid.

Georges Meyer & Co. Ltd., Wohlen
Swiss braids for ladies' and gentlemen's hats.
Bootlaces. Swiss and exotic hoods.
Market bags.
All kinds of cords.

Jacques Meyer & Co. Ltd., Wohlen
Hat braids, hoods, fabrics.
Bootlaces, shoebraids, shoe uppers.
Ladies' belts.
Market bags and net; ladies' handbags.

Henry Schlatter & Co. Ltd., Fahrwangen
Millinery braids and hoods.
Handplaits.

Stäger & Co. Ltd., Villmergen
Hat braids, hat fabrics, sewn and ramaillé hoods.
Shoe braids and fabrics.
Bootlaces, belt braids.
Market bags and nets; ladies' handbags.

Otto Steinmann & Co. Ltd., Wohlen
Braids and fabrics for ladies' and gentlemen's hats,
sewn and ramaillé hoods.
Shoe braids and fabrics.
Shoe uppers, bootlaces.
« OSCOSA » handbags for ladies.

Tschamper & Co., Olten
Hat braids, hoods.
Hand-made hats, braids and tapes.
All kinds of cords.
Shoe braids.

ARGOVIAN ASSOCIATION OF HAT BRAID MANUFACTURERS, WOHLEN (SWITZERLAND)
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Processing of Textiles
(ails» of tcmporaii'lly
imported fabrics)

CLAVEL 4 LINDENMEYER LID.

BASLE
(Switzerland)

Dyeing of yarns and ribbons of all fibres:

normal and fast dyes.

Finishing

of silk and rayon ribbons.

Screen and roller printing

of all fabrics for dresses,

neckwear and furnishing.

PIECE DYEING WORKS ltd.
BASLE

(Switzerland)

Dyeing and finishing of silks, woollen fabrics

for ladies'1 and men's wear,

rayon, staple-fibre and knitted materials.

Ask for our new Colour-Car«!
FALL l»4(i-4ï
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Index des annonceurs
et des maisons mentionnées dans la partie rédactionnelle

Index of Advertisers
and Firms contributing to the Editorial Features of this Number

Indice de los anunciantes
de las casas mencionadas en las paginas de los textos

BOUTONS — BUTTONS — BOTONES

Grämiger Frères S.A., Bazenheid 114
Kaspar Humbel, Uetikon a. See 120
Rix S.A., Zurich 112

BRODERIES ET DENTELLES — EMBROIDERIES AND LACES — BORDADOS
Y ENCAJES

Bischoff & Muller S.A., St-Gall 1, 57
Eisenhut & Cie, Gais 55, 90
Forster Willi & Cie, St-Gall 49, 94
Albert Geser S.A., St-Gall 56
H. W. Giger S.A., Flawil 96
Robert Halter S.A., St-Gall 100
Theodor Locher, St-Gall 50, 94
P. Messmer & Cie, St-Gall 58, 95
E. Mettler-Muller S.A., Rorschach "55, 100
L. B. Meyer & Cie, St-Gall 51

Jul. Michel & Cie, Zurich 54
A. Naef & Cie, Flawil 97
Palma & Cie, Zurich 92
Reichenbach & Cie, St-Gall 4, 67
Jacob Rohner S.A., Rebstein 96
Sailer & Schoensleben, St-Gall 51

Walter Stark, St-Gall 53
Ed. Sturzenegger S.A., St-Gall 99
S.A. ci-devant Tobler Frères & Cie; Teufen' 100
Union S.A., St-Gall 52, 90

COLORANTS — DYESTUFFS — COLORANTES

Ciba, Société Anonyme, Bâle Couverture IV

CONFECTION — READY-MADE CLOTHES — CONFECCION
CHEMISES — SHIRTS — CAMISAS

Adler S.A., Genève 85, 105
Algo S.A., Zurich 106
Amsa (Abbigliamento Moderno S.A.), Melano 85, 110
Emile Anderegg S.A., Weinfelden 17, 82
Karl Bruderlin, Gelterkinden 87, 116
Eigenmann & Lanz S.A., Mendrisio 85, 105
H. W. Giger S.A., Fiawil 96
Arthur Guex S.A., Zurich 80, 98
Max Heinzelmann & Cie, St-Gall 111
Franz Heusser, Zurich 81, 107
Kleinberger & Cie, St-Gall 106
E. Kneubuhler, Zofingue 115
Walter Kriesemer & Cie, St-Gall 99
F. Kurt S.A., Olten 82, 115
Respolco S.A., Zurich 121

Otto Rohrer, Romanshorn 112
Alfred Rosenstiel, Zurich 120
Sanco S.A., Zurich 105
Schellenberg, Sax & Cie S.A., Trubbach 106
S.A. Jacob Scherrer, Romanshorn 115
Société des Ateliers Modernes S.A., Lausanne 118

CRAVATES — NECKTIES — CORBATAS

Ametco S.A., Zurich v.
Ferrin, Valon & Cie, Genève
Hans Kägi & Cie, Zurich
S. Kirschner, Zurich
Charles Malignon, Genève
Anthime Mouley S.A., Genève
Ernest Reinhard, Zurich
E. Vonwiller, Zurich
A. & H. Zivi S.A., Genève

DIVERS — MISCELLANEOUS — DIVERSOS
A; Glatz (parasols, sunshade, quitasoles), Frauenfeld 121

ÉCHARPES ET CARRES — SQUARES AND SCARVES —
CUADRADOS Y ECHARPES

Ametco S.A., Zurich 120
F. Blumer & Cie, Schwanden 25, 60
Albin Breitenmoser S.A., Appenzell 101
Ferrin, Valon & Cie, Genève 73, 104
Filtex S.A., St-Gall 12
Albert Geser S.A.> St-Gall 56
J. Kreier-Baenziger's Erben, St-Gall 59
Anthime Mouley S.A., Genève 72
Siber & Wehrli S.A., Zurich 15
Stoffel & Cie, St-Gall 30, 66
Vischer & Cie, Bâle 11

A. & H. Zivi S.A., Genève 73, 122

ECOLE DE MODE — FASHION-SCHOOL — ESCUELA DE MODA
Ecole de mode Friedmann, Zurich 9

ENCRES A MARQUER LES TISSUS — MARKING INKS FOR TEXTILES —
TINTAS PARA MARCAR LAS TELAS

E.' Braendle, Staefa 16

FIBRANNE ET RAYONNE — STAPLE-FIBRE AND RAYON —
FIBRANA Y RAYON

Feldmuhle S.A., Rorschach 14
Société de la Viscose Suisse S.A., Emmenbrucke 88

FILÉS — YARNS — HILOS

Bäumlin, Ernst & Cie, St-Gail / 109
Max Billeter & Cie, Kusnacht (Zurich) 11

Ernest Braschler, Zurich 113
E. Mettler-Muller S.A., Rorschach 119
Salzmann & Cie, St-Gall 13
Société industrielle pour la Schappe, Bâle Couverture III
R. Zinggeler, Zurich 6
Zwicky & Cie, Wallisellen 119

FILS, RUBANS ET TISSUS ELASTIQUES —• ELASTIC YARNS, RIBBONS AND
FABRICS — HILOS, CINTAS Y TEJ1DOS ELASTICOS

Ganzoni & Cie S.A., Winterthour 122
Oscar Haag, Kusnacht-Zurich 8, 83
Walter Kundt, Elgg 110
Paul Virchaux, St-Blaise 87, 117

FILS A COUDRE — SEWING THREADS — HILOS DE COSER

Rolf Bally, Bale 122
J. Dursteler & Cie S.A., Wetzikon-Zurich 119
E. Mettler-Muller S.A., Rorschach 119
Zwicky & Cie, Wallisellen 119

FILS A TRICOTER — HAND KNITTING YARNS — HILADOS PARA OBRAS

DE PUNTO

Schaub & Cie, Zofingue 113
Striga S.A., Bâle 24

MONTRES — WATCHES — RELOJES

Manufacture des Montres Doxa, Le Locle 78, 90

MOUCHOIRS — HANDKERCHIEFS — PANUELOS

Albin Breitenmoser S.A., Appenzell 101
Christian Fischbacher Co., St-Gall 21, 70
Albert Geser S.A., St-Gall 56
Charles Gorini, St-Gall 109
Hirzel & Cie S.A., Zurich '. 22

Honegger & Cie S.A., St-Gall 12

Kleinberger & Cie, St-Gall 109
3. Kreier-Baenziger's Erben, St-Gall 59
P. Messmer & Cie, St-Gall 58
Oertie & Cie, Teufen 100
Sailer & Schoensleben, St-Gall ..." 51

Stoffel & Cie, St-Gall 30, 66
Ed. Sturzenegger S.A., St-Gall 99
S.A. ci-devant Tobler Frères & Cie, Teufen 100
Union S.A., St-Gall 52, 90

OUATE ET OUATINE — WADDING AND COTTON-WOOL LINING — UATA
Y UATINA
Edouard Grossmann-Appert, Thalwil 108

RUBANS — RIBBONS — CINTAS
De Bary & Cie S.A., Bâle
Enderle S.A., Zurich
W. Sarasin & Cie S.A., Bâle.
Senn & Cie S.A., Bâle
Vischer & Cie, Bâle

TEINTURIERS, IMPRIMEURS, FINISSEURS

DYERS, PRINTERS, FINISHERS

TINTOREROS, ESTAMPADORES, APRESTADORES

Clavel & Lindenmeyer S.A., Bâle 90 a

TISSUS DE COTON, LAINE, SOIE, RAYONNE ET FIBRANNE

COTTON, WOOL, SILK, RAYON AND STAPLE-FIBRE FABRICS

TEJIDOS DE ALGODON, LANA, SEDA, RAYON Y FIBRANA

L. Abraham & Cie Soieries S.A., Zurich 29

Ametco S.A., Zurich 120

73, 104
102

73, 104
73, 103
72, 104
72, 103

102
73, 122

64, 93
109

98



Emile Anderegg S.A., Weinfelden 17, 68
Appenzeller-Herzog & Cie, Staefa-Zurich 20
Jacob Baenziger S.A., St-Gall 20
S.-J. Bloch Fils & Cie S.A., Zurich 22, 71

Bosshard-Buhler & Cie S.A., Wetzikon 5
Rudolf Brauchbar & Cie, Zurich 23
Burgauer & Cie, St-Gall 9
Emar S.A., Zurich 63, 93
Enderle S.A., Zurich 64, 93
Les Fils de Adolf Fenner, Zurich 26
Filtex S.A., St-Gall 12
Christian Fischbacher Co., St-Gall 21, 70
Gattiker & Steinmann, Richterswil 28
Albert Geser S.A., St-Gall 56
Gessner & Cie S.A., Wädenswil 91
H. W. Giger S.A., Flawil 96
Charles Gorini, St-Gall 109
Grieder & Cie, Zurich 9
Berthold Guggenheim, Zurich '. 24
H. Gut & Cie S.A., Zurich 27

Hugo Gutmann, Zurich 120
J. U. Gygli, Zoug 10
Hausammann & Cie, Winterthour 10, 69
Heer & Cie S.A., Thalwil Couverture II
Joseph Heim & Cie, Zurich 26
Max Heinzelmann & Cie, St-Gall 111

Hirzel & Cie S.A., Zurich 22

Honegger & Cie S.A., St-Gall 12
Max Kirchheimer, Zurich 93
3. Kreier-Baenziger's Erben, St-Gall 59
Erwin Landolt S.A., Zurich 30
H. Leemann & Cie S.A., Zurich 8
Mettler & Cie S.A., St-Gall ' .18
S.A. A. & R. Moos, Weisslingen 65, 92
Fabrique de soieries ci-devant Edwin Naef S.A., Zurich 22
Tissages de Soieries ci-devant Näf Frères S.A., Zurich 19, 61

Ostertag, Hausammann & Cie, Zurich 26, 64
Palma & Cie, Zurich 92
Reichenbach & Cie, St-Gall 4, 67

Tissage mécanique de Soieries Ruti, Zurich 10, 68
Gottfried Schaerer, Zurich 8
Paul Schafheitle & Cie, Zurich 11, 71

R. Scheller & Cie, Zurich 4

Schlegel & Cie, Bâle 68, 92
Karl Schoch & Cie, Zurich 7

Schwöb & Cie S.A., Berne 24
Siber & Wehrli S.A., Zurich 15

Tissage Sirnach, Sirnach 64, 122
Stehli & Cie, Zurich 3
Julius Stitzel, Zurich 31

Stoffel & Cie, St-Gall 30, 66
S.A. Stunzi fils, Horgen 2

Taco S.A., Zurich 26

Wagner & Cie, Gelterkinden 20
Weisbrod-Zürrer Söhne, Hausen a/A 25
M. Weiss & Cie S.A., Zurich 17

Winzeier, Ott & Cie S.A., Weinfelden 62

TRESSES DE PAILLE — STRAW BRAIDS — TRENZAS DE PAJA

Association argovienne des fabricants de tresses de paille,
Wohlen 89

M. Brugglsser & Cie S.A., Wohlen • 74, 75
Staeger & Cie S.A., Villmergen - "76
Otto Steinmann & Cie S.A., Wohlen 77

TRICOTS ET JERSEYS — KNITWEAR AND JERSEYS — PRENDAS DE PUNTO

Y JERSEYS

S.A. ci-devant W. Achtnich & Cie, Winterthour 114
Ametco S.A., Zurich 120
Egger, Eisenhut & Cie, Aarwangen 110
E. Frey-Gaetzi S.A., Degersheim 103
Handschuhwirkerei A.-G., Hérisau 84
Max Heinzelmann & Cie, St-Gall 111

His & Cie S.A., Murgenthal 86, 116
Hochuli & Cie, Safenwil 83, 117
H. Kiene, Kreuzlingen 118
Lion & Cie, Kreuzlingen 84
Manufactures de Bgs Réunies S.A., Flawil-St-Gall 83, 108
Johann Muller S.A., Strengelbach 111

A. Naegeli S.A., Winterthour 98
G. Rohner, Urnäsch 99
J.-F. Rohrer-Bolliger, Romanshorn 118
Ruegger & Cie, Zofingue 86, 117
Ruepp & Cie S.A., Sarmenstorf 79
Jos. Sallmann & Cie, Amriswil .80, 112
Straehl & Cie S.A., Zofingue 121

Swiss Knitting Co., Zollikofen-Berne .80, 116
Vollmœlier, Uster 113
Yvel S.A., Zurich 114

VOILETTES — VEILINGS — VELOS PARA ADORNAR SOMBREROS

Paul Dubler & Cie, Wohlen 121

Information concerning Swiss Products :
• 4

Swiss Office for the Development of Trade : Zürich, Börsenstrasse 10, and Lausanne, Place de la Riponne 3

An Association for furthering the development of foreign trade; gives free information concerning Swiss products and puts buyers into contact
with manufacturers ; edits sundry publications: see page 90 d.

The film «The Rise of a World Industry» illustrates strawbraid manufacturing processes employed in the Wohlen industry. «La fibranne, pro¬
duit suisse» is a film illustrating the manufacture of synthetic textile fibres, namely, rayon and staple fibre, and their possibilities of utilisation.
The film «Modern magic» gives a survey of the dressing and finishing of textiles in an important factory. Ask for booking conditions.

Oversea-Agencies of the Swiss Office for the Development of Trade:

Great Britain. — London : Swiss Office for the Development of Trade,
Montagu Place 16.

Near East (Syria, Lebanon, Iraq, Cyprus). — Beyrouth: Office commercial

suisse pour le Proche-Orient, B. P. 809.

Palestine. — Tel-Aviv: Swiss Trade Office for Palestine, P.O.B. 2117.

Iran. — Teheran : Office Suisse d'Expansion Commerciale, délégation
pour l'Iran, C. P. 9.

North Africa. — Algiers : Office Suisse d'Expansion Commerciale, 3, rue
Edmond Adam.

West Africa. — Lagos: Swiss Trade Commissioner. P. O. Box 571.

South Africa. — Johannesburg : Consulate general of Switzerland.
Export Service, P. O. Box 3364. — Cape Town : Consulate of Switzerland,

Export Service, P.. O. Box 806.

East Africa. — Nairobi (Kenya) : Swiss Office for the Development of
Trade, P. O. Box 1161.

Swiss Chambers of Commerce :

British India. — Bombay: Swiss Trade Commissioner, P. O. B. 102.

Far East. — Shanghai : Swiss Office for the Development of Trade,
P. O. Box 740.

Canada. — Toronto: Swiss Office for the Development of Trade,
159, Bay Street.

Antilles and Central America. — Havana : Oficina suiza de expansion
comercial, Edificio Bacardi 606.

Northern Brazil. — Recife (Pernambuco) : Instituto Suiço de Expansôo

Comercial, Agencia para o Norte do Brazil, Calxa Postal 596.

Southern Brazil. — Rio de Janeiro: Delegaçâo do Instituto Suiço de

Expensao comercial, Rua Candido Mendes 45, 1° and., C. P. 4358.

Colombia, Ecuador, Venezuela. — Bogota : Oficina suiza de expansion
comercial, Edificio Bogota Calle 15 No 8-94, Oficina 202.

Argentine : Buenos-Aires, Calle Piedras 113. — Brazil : Rio de Janeiro,
Rua Candido Mendes 45, 1° and., C .P. 4358.

Swiss Legations and Consulates in all countries of the world.

How to subscribe to «Swiss Textiles »

All subscriptions for «Swiss Textiles» can be addressed to the commercial agencies of the Swiss Office for the Development of Trade

(see above), or to one of the following :

Australia : Sydney, Oversea Trade Co., Victoria House, 83, Pitt Street.
Great Britain : London W. C. 1, S. F. & Partners Ltd., Blomsbury

Square, 4a.
New Zealand : Auckland, Universal Business Directories Ltd., 44-46 King¬

ston Street, P. O. Box 793.

For countries where no agency has been established or for which no
address is given, please write to the Swiss Chamber of Commerce,
to the Swiss Legation or Consulate, or direct to the Swiss Office for
the Development of Trade, Post Box 4, Lausanne, from which ali
information can be obtained.

ÎK) 1»



Tlie Stocking and its History
Messrs. Max Glattli, publishers, of Zurich, have recently

brought out an interesting little work in German on the United
Hosiery Mills Ltd. at Flawil (Canton of St. Gall). This booklet
is a departure from the usual style adopted for this type of
publication and really succeeds in holding the reader's interest,

even though he be a mere layman, by situating the subject

on a general human plane. The study opens with a chapter
on the history of the stocking through the centuries ; then

comes the story of stocking manufacture from its earliest
beginnings. This is followed by a history of the firm itself and
a chapter is devoted to each of the problems particular to the
branch : manufacture, raw materials, industrial research, etc.
The explanations given are richly illustrated and the whole
volume forms a varied and most instructive document on an
interesting and economically important branch of the Swiss
textile industry.

A Centenary: S.A. Jean Millier, Strenge!bach and Woklen
To celebrate the 100th anniversary of the foundation of their

firm, Messrs. S.A. Jean Muller, a Company which can look
back to very humble beginnings, has published a Commemoration

Booklet in which is told their story : a century of
perseverance, of scrupulous dealing, the respect of principles and
fidelity to family traditions. Space does not allow us to
enumerate the stages in the rise of the firm from a small craft
specialised in the dyeing and printing of yarns and fabrics ;

oftpadually other specialisations were added, abandoned or
developed, until in the course of 100 years, the original undertaking
grew into a large modern factory. The firm now produces
knitted lingerie and underwear for men's and ladies' wear ; it
still has departments specialised in dyeing and other textile
processes. The Commemoration Booklet published by Messrs.
S.A. Jean Muller has a fine cloth binding and is artistically
edited with many choice photographs.

The Watch which marches with the Times
Messrs. Doxa Watch Co. of Le Locle have adopted the above

slogan and have just published a catalogue which cannot fail
to interest our readers. A very well designed and pleasing
cover has been chosen in wich the Doxa Watch is shown
spinning in harmony with the world ; following a few pages
of very well written copy, Messrs. Doxa present a series of
their finest creations of the most diverse types : ladies' and

men's watches, Lepine watches, chronographs, sports and
jewel watches, and so on — all water-repellent, shock-protected,

anti-magnetic and, as they should be today, self-winding.
This is a charming and useful booklet to have for those who
wish to buy a beautiful and good quality watch for their own
use or as a valuable gift to others.

The Textile Finishing Trade nears Perfection
Some time ago, we had occasion to publish in our Journal an

illustrated article on the Swiss Finishing Industry (see « Swiss
Textiles » No. 2 and 3/1945). Some of these interesting and
valuable documents, to which others have been added, will be
found in a very fine book just published by Messrs. Heberlein
& Cie. S.A. of Wattwil. The volume forms a sort of catalogue,
but it is so well conceived, edited and presented that there is
no exaggeration in saying that the editors have given us a de
luxe publication. The firm is conducting a prestige advertising
campaign and the term lias a very real significance in this
case. The volume opens with a few data of a general nature
showing the importance of the Swiss Finishing Industry ; then
follow a few details concerning the firm itself — its beginnings,
development and present expansion, its products. Pages of
print — and the copy is extremely well written and pleasant
to read — alternate with full-page heliograph reproductions
of splendid photographs. At the end of the book are a dozen

samples of fine fabrics, printed or variously processed, manyof the processes having been found and patented by Messrs.
Heberlein ; these samples give a better idea than could any
description of the value which the finishing processes can confer

on the humblest cotton fabrics. One is struck by the
remarkable transformation which can change smooth, cold and
brilliant rayon yarns into Helanca yarns (a proprietary name)
which have a soft, warm and elastic texture. One outstanding
sample shows on one side the original raw material and, on
the other, a finish which resembles embroidery. The results
obtained by this Swiss industry, which ranks among the
foremost of the branch on world markets, are really admirable
and can be attributed to the fruitful co-operation of chemists
and artists.

To close, we would add that the original edition of the
volume is in German, but that French and English versions will
be published shortly.

The Swiss Pavilion at the 1946
Lyons Fair included, inter alia, a
very fine display of St. Gall
fabrics. A certain number of Swiss
firms exhibited their latest novelties

in embroideries, laces, plain,
printed and embroidered fabrics,
trimmings, accessories, etc., all of
which roused a lively interest
among visitors to the Fair.

Switzerliind

and tlie
Internationa]
Trade Fairs



SWISS OFFICE FOR THE DEVELOPMENT OF TRADE
Zurich and Lausanne

PUBIilCATIOXS

« SWISS INDUSTRY AND TRADE»:
Surveys Switzerland's economic "situation and development; gives general information concerning

her industry, trade and national life. Issued three times yearly in English, French, German

and Spanish.
Inland : Annual subscription rate : S. 1rs. 2.50.
Abroad : Address registration fee covering a two-year period : S. frs. 5.—.

» s

«SWISS TECHNICS»:
A journal edited in conjunction with the Swiss Society of Machine Builders in Zurich. Notes
011 Swiss technical innovations. Articles concerning the construction of new machines, etc.
Edited in English, French, German, Spanish and Portuguese.
Inland : Annual subscription rate : S. frs. 2.50.
Abroad : Address registration fee covering a two-year period : S. frs. 5.—.

«DIRECTORY OF SWISS MANUFACTURERS AND PRODUCERS»:
Published in English, French, German and Spanish. Contains addresses of Swiss industrial
firms ; classified indexes of products, branches of industry and firms. Price : S. frs. 14.—
Postage paid.

«SWISS TEXTILES»:
A specialised trade journal, richly illustrated, giving information on all matters concerning the
clothing and fashion trades in conjunction with the latest developments in the textile trade.
A quarterly publication issued in four editions: English, French, Spanish and German.
Annual subscription rate: S. frs. 12.—.

»

BOOKLET «SWITZERLAND AND IIER INDUSTRIES»:
Giving a brief general survey of Switzerland, her institutions, national economy and industries

and containing 2 maps and numerous illustrations. Editions available in English. French,
German, Spanish, Italian, Portuguese, Swedish.
Price : S. frs. 1.50.

oo (I

sSSMl

Swiss Office for the Development of Trade
Editorial Department

LAUSANNE

Directory
ot Svrtsc

manufacturers
and producers

1944/45



GESSNER & CO. A.G.

ÄDENSWIL / SWITZERLAND
*1

SILK MANUFACTURERS

DRESS FABRICS

TIE SILKS

sat
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Style curtains or with new designs, printed, embroidered and

Jacquard weaves.
Printed table-covers, light and laundry resistant.

eweheiceoa
fabrics of cotton, staple-fibre, rayon, bleached, dyed, printed.
SCHLEGEL & Co. Nachfolge Textilwerke Ä.-G. BASLE

92
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ZURICH
SILK MANUFACTURERS LTD.
(Etablissements Muller-Staub & Adliswil Réunis)

FABRICS FOR LADIES' DRESSES AND LINGERIE

Novelties : plains, fancies and prints in silk,

rayon and staple-fibre ; mixtured fabrics
NECKWEAR TISSUES
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^Vcmelty fixöixcs for
dresses, blouses and lingerie.

Pure silk, rayon, staple-fibre and mixed fabrics.
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FLAWIL (ST.GALL) SUISSE

elles NOW

J.

• '

'
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GENTS' UNDERWEAR

LADIES' LINGERIE

Ltd. Knitting Mills
Berlingen and Winterthur

Founded 1892

for QUALITY

The «Good»
Gentlemen's
Outfitters :

Dressing-gowns
Smoking Jackets

Aprons and
House- Gowns

for Ladies and
I Children

Arthur Guex Ltd,

Zurich
Kornhausbrücke 5

Telephone : 23 7263\ J\\ '

t
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In spite of present-day

conditions, the new

AMILA Winter collection

of ladies' nightwear and

lingerie is a magnificent

example of that good

taste and distinction

which have always

characterised AMILA

LINGERIE.

it»

mMmm

fiflOOERIf \-INGfRit

HANDKERCHIEFS

EMBROIDERIES

BROOEHIE LINGERIE

ST-GALL (Switzerland)

WALTER KRIESEMER & CO. ST. OALL (SWITZERLAND)

Dresses,

-gowns

sport and beach

99



TOBLER BROTHERS & Co.
Sucrs. LTD.

Teufen (Switzerland!

LACES

EMBROIDERIES
HANDKERCHIEFS

E. Mettler-Muller Ltd.
Rorschach Founded 1883

Design No 2863

Manufacturers and exporters
of

embroidered teacloths and fancy linens

novelties in needlerun- and lace-napery

Duchesse- and Dressing-table-Sets

ROBERT HALTER LTD. ST-GALL
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roulés main

These dainty handkerchiefs

are the sweet «nothings»

of Fashion.

They are as flowery as a

summer day.
Each handkerchief is a

small masterpiece.

List of wholesalers from

101



Neckties and

necktie fabrics

NECKTIE MANUFACTURERS

E. VONWILLER
Scheuchzerstrasse 20 ZURICH VI
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NECKTIE MANUFACTURERS

KORNHAUSSTREET, 51 ZURICH 10

TELEGRAM : SCHLIPS

NECKTIES AND TIE SILKS • NOVELTIES
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GENEVE RUE DE COUTANCE - ADRESSE TELEGRAPHIQUE : CRAVATES
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NOVELTY NEGK-WEAR

Agents in Paris, London, Brussels, Stockholm, The Hague
FRENCH BRANCH :

A. MOULEY A Co., ANNEMASSE (HAUTE SAVOIE)
Representatives in La Paz, Rio de Janeiro, Santiago (Chile), Bogota,
Tegucigalpa, Buenos Aires, Mexico, Montevideo, Havana, San Jose,

Caracas, Lima

Telegraphic adress : Mouley Geneva

SCHWARZ

The house >

tVio fashion

mawjfaciukers
necktie

GARTENSTR.33 ZÜRICH

CRAVATES SHAWLS » DESSINS EXCLUSIFS



EIGENMANN & LANZ Ltd.
Manufacturers of Shirts

MENDRISIO

teer) du Cftrd>?ri&rz/-

ADLER.
SOCIÉTÉ ANONYME

(GENÈVE SUISSE

Dressing-gowns,
Smoking jackets, Pyjamas

A wide range of fine models in natural

silk, rayon, staple fibre and new
fancy woollen fabrics.

W HOLESALE EXPORT

Agents are required for every country
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MANUFACTURERS
OF FINEST GENTLEMEN'S SHIRTS

1
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WAISENHAUSST RASSE
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Trübbach ST Gall.

DRESSES FOR LADIES, GIRLS AND CHILDREN
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FRANZ HEUSSER STÄMPFENBACHPLÄTZ 1, ZURICH
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Watteline wool

Cotton-wool

Shoulder pads

-£duard ß)rosstitauii-fdpperl
MANUFACTURER OF COTTON-WOOL AND WATTELINE • THALWIL

ic
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y,- •. UNITED HOSIERY MILLS Ltd.

FLAWIL - ST. GALL

FLEXY Stockings sheathe lovely legs and
set off footwear and apparel.

108

«



W. SARASIN & Co. Ltd

BASLE

Ribbons of any description

SCHNVA^-J
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MELANO
(Tessin)

Phone 4 71 46

MANUFACTURERS OF SHIRTS AND LINGERIE
FOR LADIES AND GENTLEMEN

Our trade-marks :

AMS AFIX

AMSASPORT

AMSACON FORT

AMSALADY

:®$$s

StVfiss ßiitiimtiu ltin
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The mark of quality for
ladies' and children's knitted
and locknit underwear, polo
shirts' and pullovers.

John Millier Lid.
STRENGELBACH

/Manufacture and

export of LadieS

dreooeo, blouseé,

ék 'irb and Jeroey-

jaekeLi, etc.

Export of pta in

and jeroey fabrico
in wool,

jlapie fibre,

rayon, etc.

Ill



Cos. allmarin

OTTO ROHRER, ROMANSHORN
APRON-MANUFACTURERS' SWITZERLAND

mnsiviil
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ERNST BRASCHLER
ZURICH

Office : Bederstr. 3. Zurich 2

Address : P.O.B. 240, Zurich 7

Telegrams : « Tebras » Zurich
Phone : 27 38 38 Zurich (051)

SPECIALITY :

Structure Yarns

of staple-fibres for

SHANTUNG -

HONÄN-
DOUPION-
LINEN-
IMITATIONS

mKBZi.

Vollmœller Knitting-works
Uster/Switzerland

The great specialist for Jersey

SCHAUB & CO., RHEIHA-U100L ZOFIHGEH
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Smart linen frock

with distinctive

scalloped trimming

Jersey-
Man ii I act ure

ZURICH 2

Clothes one likes to wear because their style
is flattering, because they fit perfectly and are

practical for town wear, sports and, indeed, for

every occasion : SAWACO Knitwear Models.

(MTCi Or

S.A. formerly W. ACHTNICH & Co.,
WINTERTHUR, Switzerland

famed as early as 1886 for their knitted and
jersey garments and underwear of distinctive
cut and style.

1Ü



F. KURT LTD.

te-tö o/ â-À'z\ & anr/ c/^eô^J

ÖLTEN SWITZERLAND

Tel. address : Kurtag. Telephone 5 45 45 - 5 45 46

OlANA.
Manteaux -LODEN - Mäntel

First class Swiss-Quality registered

Speciality product : LODEN

E. KNEUBÜHLER
ZOFINIGEN
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La lingerie fine
genre couture

iiH
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mms&limtßIlllilSliiill
Lingerie

means elegance and charm
in attractive materials
and in varying styles

COMPANY JACOB SCHERRER, ROMANSHORN ISSWITZERLAND
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TERKINDENK.BRU

Dainty and distinctive lingerie
in woven rayon

Perfect in cut

Careful style and finish



Knitted Babies' Dresses
Knitted Underwear

k
•

lÄpiS

(Switzerland)
(Founded in 1886)

Knitted underwear, faultless in cut, unsurpassed for quality

mark

HOCHULI & Co., Safenwil (Switzerland)
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An elegant model with demure,
embroidered trimming

ZZieiie.

KNITWEAR MANUFACTURERS

ZKipilzUJ ixjm

Department stores
Mail-order houses

Chain-stores

Buy at the best conditions
by ordering large series of
your current lines from

ImmAtel

s y
rapid
girls

Our workshops are especially equipped for the
execution of large orders for : ladies9 and young
dresses, blouses, skirts, aprons and overalls, dressing-
gowns, lingerie. Specialization in these articles enables
iis to quote the best prices.

SOCIÉTÉ OES ATELIERS MODEHNES S. A
LAUSANNE (Switzerland)

RUE NEUVE, 3 TÉL. 2 53 97

J. F. Rolirer- Bulliger
Knitting works

ROM AN SIIORN
(SWITZERLAND)

Pullovers - Gilovers - Dresses

Babies' articles - Bathing suits

Plain and fancy knitted and jersey fabrics

118



Zwicky & Co., WaHisel1en-Zurich
SILK TWISTS OF ALL KINDS, RAW AND DYED, IN EVERY TYPE OF GET-UP

FOUNDED IN 1840

Telephone : 93 24 11 Wallisellen - Telegraphic address : Zwicky, Wallisellen

Tram, organzine, grenadine, special twists and mixed yarns
for weaving, knitting and the manufacture of hosiery,

bolting-cloth and cables.

Sewing, embroidery and buttonhole silks, surgical silks, silk
lines for fishing, special twist for harnesses.

Skein dyeing of silk, spun silk, rayon, cotton and staple fibre. Hosiery dyeing and finishing.

Pure and Spun machine Silks and Buttonhole Twists

Rayon Twists for handworks
L f-** '*' " "%

n V^s' ^ * f ^ vi ^ ' V 'v

J. Dursteler & Co. Ltd. Wetzikon-Zurich
SILK MILLS ~ DYEING WORKS -SEWING SILK MANUFACTURERS
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iiCjO ÇjLitmai in A
RAYON LININGS

FOR READY-MADE CLOTHING

MANUFACTURE OF SILK FABRICS

V

RAW FABRICS
FOR PRINTING

ZURICH 18, Peterstrasse CURTAIN FABRICS

J

AMETCO
African and Middle East

Trading Co., Ltd.

ZURICH
Cables : Swissametco

P. 0. Box : Fraumiinster

Plain, fancy and printed piecegoods, ladies''

underwears and dresses, blouses, stockings,

scarves, mufflers, table linen and textiles

of every description.

ALFRED ROSENSTIEL
DRESS-SHIELDS-MANUFACTURER

URICH

Knopffabrik ,KASPAR HUMBEL Uetikon am See

Presses for buttons
Tools and cutters for buttons
Moulds for buttons

FABRICATION SUISSE

;'''
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Tsfie stocAings lumen are rigfit

and ahaaus deligft

STRAEHL & Co. Ltd.
HOSIERY MANUFACTURERS - ZOFINGEN

FOUNDED IN 1855

SUNSHADE

A. G LATZ, Frauenfeld
Sunshade manufacture

i

l

The specialists for

RAINCOATS
SKI JACKETS

for ladies, men and children

RESPOLCO LTD., Zurich 10
Am Wasser 55 Telephone 56 77 45
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S. A

ù&ù tccz/l/u&ö GENEVA - 40, rue du Stand
Telephone 452 12/13.
Cable Address : Halef.

y»

Sewing Silks and Threads
made of

SPUN SILK PURE SILK

COTTON RAYON

Swiss Made

«GANZONITEX»
The elastic, integral stitch fabric (Sw. pat. No. 75795 applied for).
An ideal, porous, ladderproof material for

Elastic Belts

Ask for our list of Agents :

GANZONI & Co. Ltd.
WINTEKTHITII ST. GALL W

122 PUBLISHED AT THE EXPENSE OF THE SWISS GOVERNMENT — PRINTED IN SWITZERLAND



yarn supplied in hank, cheese or cone is

automatically verified on specially constructed
machinery exclusive to the Schappe industry.
Extra care is used in the manufacture of out-
Cordon net yarns for sewing silk. All these

measures enable our customers to obtain the
maximum return from our yarns and the best
results from their equipment.

SOCI ETE IN DU STRIE L LE
POUR LA SCHAPPE, BALE



picture seen in a modern dyestuffs plant.
Close collaboration between the enmn-o

eer and the chemist is necessary, as che-
y *

mical discoveries frequently necessitate
the elaboration of absolutely new tech-

w

niques before they can be utilised in a

practical manner. Consequently, new
methods of production have to be devised
from time to time in the dyestuffs tac-

tory and obsolete methods discarded.

There is hardly an industrial enterprise so

incessantly in a stage of development as

a lanre chemical concern.
It is difficult to imagine the tremendous

efforts necessary for the production of the
valuable Ciba dyes, which, because of their
beauty and reliability, contribute materially
to the success of the work done by the

dyer and printer.
Ciba Jjwiled, Basle

Asubstance synthesized by the scien¬

tist with ingenious laboratory me-
thods is produced on an industrial

scale in huge pressure vessels. Double-
walled boilers, fitted with mechanical
stirrers, steam heated and water-cooled,
receive the raw materials, and thermometers
and manometers indicate the progress of
the chemical reaction.

When that process is completed the
mass taken out of the boiler is only an in-
termediate, colourless and uninspiring, but
ready to be transformed into a bright dye.

Hundreds ofsuch pressure boilers, called
autoclaves, are built in in numerous
production centres of the Ciba works.
They are charged and emptied automatically

through pipe lines. Large pumping
installations and machines for transmittingO
motive power contribute to the complex


	...

